
AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang

Shooting long distances often requires specialized targets and equipment to get
the job done. The Caldwell Long-Range Gong Kit is an all-in-one kit that has
everything you need to start making and spotting hits at longer ranges. Featuring
a centerfire rifle rated 18”x24” 3/8” thick AR500 gong with nylon reinforced rubber
straps that will last a lifetime of shooting. The steel 2x4 frame hubs use standard
2x4 lumber (not included) to make a custom size/height frame to match your
range needs. Last but certainly not least the kit includes a Caldwell Flash Bang
hit indicator that features flashing green LED lights that strobe every time a bullet
impacts the target, making spotting shots at over 1 mile an easy task. Test the
limits of your shooting and take that long shot with the Caldwell AR500 Long
Range Gong Kit.

Attributes

Name: AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2014046
Mfr. No.: 1215380
Color: Black
Shipping height: 147mm
Shipping width: 335mm
Shipping length: 24mm
UPC: 198700000601
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Sicherheitshinweise für das Caldwell AR500 Long
Range Gong Kit

Einleitung
Herzlich willkommen zum Sicherheitshinweis für das Caldwell AR500 Long Range Gong Kit. Dieses Kit wurde
entwickelt, um Ihnen beim Schießen auf lange Distanzen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen in der Schusslinie befinden, wenn Sie das Gong Kit verwenden.
Verwenden Sie das Gong Kit nur mit geeigneten Waffen und Munition.
Achten Sie auf die Umgebung, um sicherzustellen, dass keine gefährlichen Objekte oder Personen in der
Nähe sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Rahmenaufbau: Verwenden Sie Standard2x4Baumaterial (nicht im Lieferumfang enthalten), um den
Stahlrahmen für das Gong Kit zu erstellen.
Befestigung des Gongs: Hängen Sie den 18"x24" AR500Gong mit den nylonverstärkten Gummiriemen an
den Rahmen.
Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Gong sicher befestigt ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass der Schießstand für das Schießen auf lange Distanzen geeignet ist.
Positionieren Sie sich in einem sicheren Abstand zum Gong.
Feuern Sie Ihre Waffe ab und beobachten Sie den Gong. Der Caldwell Flash Bang Trefferindikator wird
aufleuchten, wenn das Ziel getroffen wird.
Nach dem Schießen überprüfen Sie das Gong Kit auf mögliche Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in Ihrem Land.

Vielen Dank, dass Sie das Caldwell AR500 Long Range Gong Kit verwenden. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind
uns wichtig!
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AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang. This kit is designed for shooting enthusiasts
who want to enhance their longrange shooting experience. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Ensure you have a safe shooting environment, free from bystanders and obstacles.
Follow all local laws and regulations regarding shooting and target practice.
Inspect the kit and all components before each use for any signs of damage.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for product recalls on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the AR500 gong is securely mounted and stable before shooting.
Use only centerfire rifles as specified for the target.
Maintain a safe distance from the target when shooting, as ricochets can occur.
Be aware of the target area and ensure it is clear of people and animals.
Do not use the gong in adverse weather conditions, such as high winds or heavy rain.
The Flash Bang hit indicator is designed for use with this kit; do not use it with other targets.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Assemble the Frame:

Use standard 2x4 lumber (not included) to create a custom frame.
Follow the instructions for securely attaching the frame hubs to the lumber.
Ensure the frame is stable and can withstand the impact of bullets.

Mount the Gong:

Attach the AR500 gong to the frame using the nylon reinforced rubber straps provided.
Ensure the gong is level and securely fastened to prevent movement during use.

Set Up the Flash Bang Indicator:

Position the Flash Bang hit indicator in a visible location.
Ensure it is connected properly to function when the target is hit.

Usage

Before shooting, confirm that the shooting range is safe and clear.
Aim carefully and take your shot, ensuring no one is in the line of fire.
Observe the Flash Bang indicator for confirmation of hits.
After shooting, inspect the gong for any damage or wear.

Disposal Instructions



Dispose of the AR500 Long Range Gong Kit responsibly at the end of its life.
Check local regulations for proper disposal methods for metal and electronic components.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang, please refer to the
manufacturer's contact information included with your product packaging.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Gong de Largo Alcance AR500 con Flashbang

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Gong de Largo Alcance AR500 con Flashbang de Caldwell. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar una experiencia de tiro segura y efectiva. Sin embargo, es importante seguir las pautas
de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo. Esta guía te proporcionará información
esencial sobre el uso seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas y objetos que no sean parte del objetivo.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Nunca apunte con un arma a algo que no tenga la intención de disparar.
Mantén el arma descargada hasta que estés listo para disparar.
Verifica que el gong esté correctamente instalado y asegurado antes de usarlo.
Asegúrate de que el gong esté hecho de materiales que puedan resistir el impacto de los proyectiles.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verificación del equipo: Antes de cada uso, revisa el gong y el marco para detectar cualquier daño. No uses
el kit si encuentras alguna imperfección.
Distancia de tiro: Mantén una distancia mínima de 100 yardas (aproximadamente 91 metros) entre el tirador
y el gong.
Condiciones climáticas: No dispares en condiciones de mal tiempo, como lluvia intensa o tormentas
eléctricas.
Uso de municiones: Utiliza solo municiones que sean compatibles con el gong AR500. No uses municiones
de alta velocidad que puedan dañar el gong.
Supervisión: Si hay niños o personas no capacitadas cerca, asegúrate de que estén bajo supervisión en
todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne los materiales necesarios:

Kit de Gong AR500
Madera 2x4 estándar (no incluida)
Herramientas para ensamblar el marco

Construcción del marco:

Corta la madera 2x4 a la altura y ancho deseados, de acuerdo con tus necesidades de tiro.
Utiliza los hubs de acero del kit para ensamblar el marco. Asegúrate de que esté bien asegurado.

Montaje del gong:

Usa las correas de goma reforzadas con nylon para colgar el gong en el marco. Asegúrate de que esté
nivelado y seguro.

Instalación del indicador Flash Bang:

Coloca el indicador en un lugar visible y asegúrate de que esté conectado correctamente. Verifica que
las luces LED funcionen antes de comenzar a disparar.

Uso
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Preparación:

Asegúrate de que todos los participantes estén a una distancia segura y que el área esté despejada.
Coloca el gong en su posición y verifica que esté firmemente asegurado.

Disparo:

Toma tu posición de tiro y asegúrate de estar cómodo y estable.
Dispara al gong y observa el indicador Flash Bang para ver el impacto.

Finalización:

Después de disparar, verifica el estado del gong y el marco. Realiza cualquier mantenimiento
necesario antes de la próxima sesión de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del Kit de Gong de Largo Alcance AR500, asegúrate de eliminarlo de manera segura:

Materiales metálicos: Lleva el gong y el marco de acero a un centro de reciclaje de metales.
Materiales plásticos y de goma: Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de plásticos y goma.
Muchos centros de reciclaje aceptan estos materiales.
Madera: La madera puede ser desechada en instalaciones de compostaje o reciclaje de madera, según lo
que esté disponible en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad, problemas o preguntas sobre el uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o
el manual del producto. Asegúrate de tener la información de tu compra a mano para obtener asistencia más rápida.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier equipo de tiro. Siguiendo estas pautas, puedes
disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva con el Kit de Gong de Largo Alcance AR500 con Flashbang.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de sécurité pour le kit de gong à longue portée
AR500 avec Flashbang

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de gong à longue portée AR500 avec Flashbang de Caldwell. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir à longue distance tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de toujours porter des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de
ce produit.
Ne tirez jamais sur le gong à moins qu'il ne soit correctement installé et sécurisé.
Vérifiez régulièrement l'état de votre gong et de la structure de support pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées utiliser ce produit sans supervision.
Si vous remarquez des signes de dommage ou de défaillance, cessez immédiatement l'utilisation et contactez
un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour votre type de fusil et pour le gong en AR500.
Établissez une zone de tir sécurisée et assurezvous que personne ne se trouve dans cette zone lorsque vous
tirez.
Ne tirez pas sur des cibles à des angles extrêmes qui pourraient provoquer des ricochets.
Ne tirez pas sur le gong à moins de la distance minimale recommandée, qui est de 100 mètres.
Évitez d'utiliser le gong dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, brouillard) qui pourraient
affecter la visibilité et la sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation du site:

Choisissez un emplacement sécurisé et dégagé pour installer le gong. Assurezvous qu'il est à une
distance de sécurité des spectateurs.

Assemblage du cadre:

Utilisez des planches en bois 2x4 (non incluses) pour construire un cadre solide. Suivez les instructions
de montage fournies avec le kit.
Fixez les hubs du cadre en acier selon les spécifications du fabricant.

Fixation du gong:

Accrochez le gong AR500 à l'aide des sangles en caoutchouc renforcées en nylon fournies.
Assurezvous qu'il est bien sécurisé et suspendu librement.

Vérification:

Avant de commencer à tirer, vérifiez que toutes les connexions sont solides et que le gong est en
position correcte.

Utilisation



Activation du Flashbang:

Assurezvous que le Flashbang est correctement installé et que les piles sont chargées.
Lorsque vous tirez sur le gong, le Flashbang s'illuminera avec des lumières LED vertes clignotantes à
chaque impact.

Observation des impacts:

Utilisez les lumières LED pour repérer les impacts à plus d'un mile. Cela facilite le suivi des tirs.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Contactez votre centre de recyclage local pour obtenir des informations sur la mise au rebut appropriée des
matériaux en acier et en plastique.
Assurezvous que le produit est hors d'usage avant de le mettre au rebut.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre kit de gong à longue portée AR500, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le support client. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les
détails de votre achat à portée de main pour une assistance rapide.

En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre kit de gong à longue portée AR500 en toute sécurité. Restez
vigilant et tirez prudemment!



1.  

2.  

3.  

1.  
2.  

3.  

Guida alla Sicurezza per il Kit Gong a Lunga Distanza
AR500 con Flashbang

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Gong a Lunga Distanza AR500 con Flashbang di Caldwell. Questo prodotto è progettato
per fornire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo in ambienti sicuri e controllati.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il kit in presenza di persone non autorizzate o animali.
Verifica che l'area di tiro sia priva di ostacoli e che ci sia un adeguato campo di tiro.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non colpire il gong con munizioni non compatibili o di calibro inferiore a quello raccomandato.
Assicurati che il gong sia installato e fissato correttamente prima di utilizzarlo.
Non tentare di riparare o modificare il kit senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o vento forte.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e del tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Kit

Assemblaggio del Telaio: Utilizza legno 2x4 standard (non incluso) per assemblare il telaio secondo le tue
esigenze. Assicurati che sia stabile e ben fissato.
Fissaggio del Gong: Utilizza le cinghie in gomma rinforzata in nylon per fissare il gong al telaio. Assicurati
che sia ben teso e che non ci siano movimenti.
Posizionamento: Colloca il kit in un'area di tiro sicura, lontana da persone e animali. Assicurati che ci sia un
adeguato campo visivo per osservare il gong.

Uso del Kit

Preparazione al Tiro: Indossa sempre occhiali e protezioni per le orecchie. Controlla che l'area sia sicura.
Tiro: Spara al gong utilizzando munizioni compatibili. Il Flash Bang indicherà l'impatto con luci LED verdi
lampeggianti.
Monitoraggio: Dopo ogni colpo, verifica il gong per eventuali danni e assicurati che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.
Non gettare il gong o il telaio nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni su come
smaltire correttamente i materiali.
Assicurati di smaltire anche le munizioni in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso il quale
hai acquistato il kit o a visitare il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un'esperienza di tiro positiva e sicura. Ricorda
che la responsabilità è la chiave per un uso sicuro del Kit Gong a Lunga Distanza AR500 con Flashbang. Buon tiro!
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania zestawu
gongów AR500 Long Range z Flashbang

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu gongów AR500 Long Range z Flashbang. Ten zestaw został zaprojektowany z myślą
o strzelaniu na długie dystanse i zawiera wszystkie niezbędne elementy do skutecznego i bezpiecznego
użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj zestawu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed każdym użyciem sprawdź stan zestawu. Upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne i słuchawki.
Trzymaj dzieci i osoby nieupoważnione z dala od miejsca strzelania.
Używaj tylko amunicji, która jest zgodna z wymaganiami zestawu.
Zachowaj ostrożność podczas transportu i przechowywania zestawu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że miejsce strzelania jest odpowiednio oznakowane i zabezpieczone.
Nie strzelaj w kierunku osób, zwierząt ani obiektów, które nie są przeznaczone do strzelania.
Używaj zestawu tylko na odpowiednio przygotowanych strzelnicach.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj konstrukcji zestawu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań korzystania
z zestawu i skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż zestawu:

Zgromadź wszystkie elementy zestawu przed rozpoczęciem montażu.
Użyj standardowych desek 2x4 (nie dołączone) do skonstruowania ramy zgodnie z własnymi
potrzebami.
Upewnij się, że gong jest prawidłowo zamocowany i stabilny przed rozpoczęciem strzelania.

Użycie zestawu:

Ustaw gong w odpowiedniej odległości, zgodnie z wymaganiami dotyczącymi strzelania na długie
dystanse.
Podłącz wskaźnik Flashbang zgodnie z instrukcjami producenta, aby monitorować trafienia.
Po zakończeniu strzelania sprawdź stan zestawu i upewnij się, że jest gotowy do ponownego użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj elementów zestawu do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które wymagają
specjalnej utylizacji.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu i innych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Zakończenie



Zestaw gongów AR500 Long Range z Flashbang został zaprojektowany z myślą o Twoim bezpieczeństwie i
przyjemności z użytkowania. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.
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AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja tehokas tapa harjoitella ampumista pitkiltä matkoilta. On tärkeää noudattaa alla olevia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, ja että nuoret käyttäjät ampuvat aikuisten
valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla ampumaaseilla ja ammuksilla.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ympärillä ei ole ihmisiä tai eläimiä.
Noudata kaikkia paikallisia ampumaturvallisuuslakeja ja sääntöjä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että gongi on kiinnitetty tukevasti ja että se on asetettu turvalliseen kulmaan.
Älä koskaan ammu gongia, jos se on vaurioitunut tai jos se ei ole oikein asennettu.
Vältä ampumista liian läheltä gongia; suositeltava etäisyys on vähintään 100 metriä.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai jäätynyt, sillä tämä voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse tasainen ja turvallinen alue gongin asentamista varten.
Käytä standardia 2x4 puutavaraa (ei sisälly pakettiin) rakentaaksesi kehys gongille.
Kiinnitä gongi nylonvahvistetuilla kumihihnoilla kehykseen varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan.
Varmista, että kehys on riittävän korkea ja leveä, jotta se sopii ampumaalueesi vaatimuksiin.

Käyttö:

Aseta gongi ampumaalueelle, jossa se on hyvin näkyvissä.
Varmista, että kaikki ampumiseen osallistuvat henkilöt ovat tietoisia ampumaalueen säännöistä.
Kun ammut gongia, seuraa Caldwell Flash Bang osuutta, joka vilkkuu vihreitä LEDvaloja jokaisesta
osumasta.
Tarkista aina, että ampumaalue on tyhjennetty ennen kuin siirryt lähemmäksi gonia tarkistaaksesi
osumat.

Hävitysohjeet
Kun tuote on tullut käyttökelvottomaksi, hävitä se paikallisten jätteenhävitysohjeiden mukaisesti.
Älä polta tai hävitä tuotetta vaarallisella tavalla, sillä se voi sisältää materiaaleja, jotka eivät ole
ympäristöystävällisiä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisille. Varmista, että nuoret käyttäjät ampuvat aikuisten valvonnassa
ja että he ymmärtävät ampumaturvallisuuden perusteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia ampumaharjoittelussa. Noudata näitä ohjeita ja nauti turvallisesta ja
hauskanpidosta AR500 Long Range Gong Kitin kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för AR500 Long Range Gong
Kit w/Flashbang

Introduktion
Tack för att du har valt AR500 Long Range Gong Kit med Flashbang. Detta kit är designat för att ge en säker och
effektiv skjutupplevelse på långa avstånd. För att säkerställa din säkerhet och maximera din användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan användning.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Använd en säker skjutbana som är godkänd för långdistansskytte.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och ammunition.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar av kitet är korrekt monterade innan du börjar använda det.
Använd alltid ammunition som är lämplig för din centerfire rifle.
Undvik att skjuta mot mål som är skadade eller som har synliga sprickor.
Om du ser att Flashbangenheten inte fungerar som den ska, avbryt användningen omedelbart.
Var medveten om att kulan kan studsa tillbaka. Använd alltid en säkerhetszon bakom målet.
Kontrollera att det inte finns några hinder i närheten av målet som kan orsaka oönskade reflektioner av kulor.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera AR500 gong på den medföljande stålramen. Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Använd standard 2x4 virke (inte inkluderat) för att skapa en stabil ram som passar dina behov.
Se till att gongens höjd och vinkel är korrekt inställda för att minimera risken för avvikelser vid träffar.

Användning

Ställ in kitet på en säker och godkänd skjutbana.
Ladda ditt vapen med lämplig ammunition.
Rikta vapnet mot gong och avfyra.
Observera Flashbangenheten för att se blinkande gröna LEDlampor vid träff.
Efter skjutning, inspektera gong och ram för eventuella skador innan nästa användning.

Kassationsinstruktioner
Kassera defekta eller skadade delar av produkten på ett säkert sätt.
Återvinn metallkomponenter enligt lokala återvinningsföreskrifter.
För övriga delar, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och njutbar skjutupplevelse med ditt AR500
Long Range Gong Kit w/Flashbang.
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Pokyny pro bezpečnost výrobku AR500 Long Range
Gong Kit w/Flashbang

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang. Tento produkt byl navržen pro bezpečné a
efektivní používání při střelbě na dlouhé vzdálenosti. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující pokyny a
bezpečnostní informace, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je gong umístěn na stabilním a bezpečném místě, daleko od lidí, zvířat a majetku.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je gong správně upevněn a stabilní.
Používejte pouze doporučené ráže a typy střeliva.
Nikdy nestřílejte na gong z méně než doporučené vzdálenosti.
Při používání Flash Bang hit indicatoru se ujistěte, že je správně připojen a funkční.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připravte si potřebné nástroje a materiály.
Sestavte rám z 2x4 dřeva (není součástí balení) podle požadované velikosti a výšky.
Upevněte AR500 gong pomocí nylonem vyztužených gumových popruhů.
Ujistěte se, že je gong pevně připevněn a stabilní.

Používání:

Umístěte gong na doporučené místo pro střelbu.
Zkontrolujte, zda je Flash Bang hit indicator správně připojen.
Před začátkem střelby se ujistěte, že je v okolí bezpečno.
Po každém výstřelu sledujte indikaci zábleskových LED světel pro potvrzení zásahu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; raději využijte služby specializovaných sběrných míst.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o shodě se obraťte na místní kontaktní místo pro
bezpečnost výrobků v EU.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang. V
případě jakýchkoli dotazů nebo obav neváhejte vyhledat další informace. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při
používání našich produktů.


